1. Аа-ээ, алтан бартаяа нээгыта,
Аа-ээ, амитан зоноо угатыта.

Аа-ээ, мүнгэн бартаяа нээгыта,
Аа-ээ, мүнхэ зоноо угатыта.

Аа-ээ, түмэр бартаяа нээгыта,
Аа-ээ, түмэн зоноо угатыта.
( сквозь ворота, созданные коллективом выходят   женщина и девочка с хадаком, женщина поет приветственную песню «Амар мэндые hүргэнэб»)
1 вед. Саһан шэнги сагаан һанаатай,
Сэсэг мэтэ сэбэр шарайтай, 
сасалзажа байһан сагаан харгытай, 
Сайн байна, сарюун айлшад!
II. Слово о хадаке:
Девушки    выходят    с хадаками,    поочередно рассказывают:
• Хүхэ хадаг – мүнхэ тэнгэриин үнгэтэй, энхэ тайбанай хүсэлтэй. Синий хадак – цвет синего неба, чтобы в мире царила дружба.
• Улаан хадаг – гал гуламта бадарган дээшэлүүлхын хүсэтэй. Красный хадак – цвет огня, чтоб тепло и уют царили в доме.
• Шара хадаг – бүхы мууе зайсуулхын, бурхан шажанаа үргэхын хүсэлтэй. Желтый хадак – цвет солнца, богини Матери.
• Сагаан хадаг – эхын һүнэй үнгэтэй, буянтай, харгы һайн, арюун байха гэһэн хүсэлтэй. Белый хадак – цвет материнского молока, цвет чистоты души человека.
• Ногоон   хадаг – дэлгэрхын,   арьбажахын,   баяжахын хүсэлтэй.Зеленый хадак — цвет изобилия и богатства. 

1 вед. Амар мэндэ, амар мэндэ-э!
Буряад  хэлэнэй hайндэрээр
Сагаан хадагаар золгожо,
Сагаан эдеэгээр угтанабди.
Сагаан эдеэн хүндын дээжэ
Салгидхан тандаа барихамнай гээшэ

2 вед. Гостеприимен мой народ бурятский
И гостю – он знаком иль не знаком,
Повсюду, где горит огонь очажный
Он преподносит чашу с молоком.
(Девушки с хадаками преподносят молоко гостям – двумя руками, поддерживая пиалу.)
1 вед. Итак, приветствуем на нашем празднике Атутову Галину Исаковну, главного судью Нукутского района, ____________________________________________________________,
фольклорный коллектив «Наран», руководитель ____________________________________,
3. Приветственный танец – 11 класс
4.Песня «__________________»- Мантанова Олеся
 Прекрасные песни бурятской земли-
Звенящие стрелы надежд и любви…
Ветром степным обернутся в ночи!
Мне великую силу даруют они!

Родной мелодии чудесней,
Светлее нету ничего
Пускай живёт в бурятской песне
Душа народа моего.

Благопожелания
Хэлэhэн hайхан үреэлнай
Хэтэдээ дуулдан байг,
Хэлгэ сагаан заяамнай
Хэзээдэ мүнхэ байг.

5.   1 вед. Ёохор
hайндэр эрэжэ
Наадамнай эхилбэ.
Сарюун нүхэд сугларжа
Ёохор наадан эхилбэ.

  2 вед. Ёохор, ёохор
Ты ко мне приходишь вновь.
Ёохор – детство, отчий дом.
Ёохор – первая любовь.
Ёохор, ёохор
Первозданность красоты.
Ёохор – дружества закон
Наша юность, ёохор – ты!


1 вед. Буряад hайхан ороноо
Бузарлангүй ябаарайгты.
Буряад hайхан хэлэеэ
Мартангүй ябаарайгты.
   hайн hайханаа орхингүй
   Муу муухайда дүтэлэнгүй.
   Сэхэ урагшаа дабажа
   Сэбэр агаараар амилжа, 
   Υнэн сэхэ ябаарайгты.

2 вед. Пусть сбудется то, что вами задумано!
           Пусть приумножаются ваши богатства!
            Пусть синее небо вас благословит!
[bookmark: _GoBack]           Пусть мать земля вас счастьем одарит!
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